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Trailer Socket  
P/N: RV7WST-Wire

Douille de Remorque  
P/N: RV7WST-Wire

Determine suitable moun�ng point on the tow vehicle.

Locate a grounding point and clean dirt and rust from the area. Ground the 
white wire. 

Connect remaining wires. See diagram below. 

Tip:
Grease applied to the trailer wiring terminals on a regular basis will help 
prevent corrosion. 

A heavy duty flasher may be required to eliminate rapid flashing.

Always unplug boat trailer connector before backing trailer into the water.

Déterminer le point de montage approprié sur le véhicule de remorquage.

Localisez un point de mise à la terre et ne�oyez la saleté et la rouille de la 
zone. Entré à la terre le fil blanc. 

Connectez les fils restants. Voir le diagramme ci-dessous. 

Conseil :
La graisse appliquée régulièrement sur les bornes de câblage de la remorque 
aidera à prévenir la corrosion. 

Un clignotant robuste peut être nécessaire pour éliminer le clignotement 
rapide.

Débranchez toujours le connecteur de la remorque de bateau avant de 
reculer la remorque dans l’eau.VIEW LOOKING AT THE FRONT OF PLUG

LEFT TURN (YELLOW 1)

RIGHT TURN (GREEN)

BATTERY (BLACK)

GROUND (WHITE)

BRAKE (BLUE)
A�ach to an Electric 
Brake Sender Control.

Auxiliary Power Lead. 
Connect to Fuse Block 
or Fused Ba�ery Lead.

Direc�onal

Direc�onal

CENTER AUXILIARY
 (YELLOW 2)

A�ach to a Vehicle 
Ground Point.

TAIL (BROWN)

VUE REGARDANT L’AVANT DE LA PRISE

VIRAGE À GAUCHE 
(JAUNE 1)

VIRAGE À DROITE (VERT)
BATTERIE (NOIRE)

SOL (BLANC)

FREIN (BLEU)
A�achez-le à un 
contrôle électrique de 
l’éme�eur de frein.

Fil d’alimenta�on 
auxiliaire. 
Connectez-vous à un 
bloc fusible ou à un fil 
de ba�erie fusionné.

Direc�onnel

Direc�onnel

AUXILIAIRE CENTRAL
 (JAUNE 2)

A�achez-le à un 
point de mise au 
sol du véhicule.

QUEUE (BRUNE)


